BBeLEeHHS LiepynonnasMiHy Ta Ha TpeTii [eHb BBefeHHs npernapaTy. Baxnveum Kputepiem ans
BM3HAYeHHS1 PYHKLIT HMPOK € eKCKpewisi 6inka Ta Oro BMICT Y Cedi, a NpoTeiHypis — OAWH 3
BM3HaYa/IbHUX KPUTEPIiB NaToNoriyHMX MpoueciB, WO BiAOYBalOTbCA B HMPKaX. 3acTOCyBaHHA
LiepynonnasmiHy He BUKIMKaIO LOCTOBIPHMX 3MiH eKCKpeLil 6iska 3 ceyeto 3a yMOB (Di3ionorivyHoi
HOpMU.

TakyuM 4MHOM, OfHOpa30Be Ta TPWUAEHHE KYpPCOBe BBEAEHHS LepynornnasmiHy IHTakTHUM
TBapMHaMm MOCWU/HOE EKCKPETOPHY (PYHKLI0 HUPOK, 30Kpema, 306inbluye Aiype3 Ta Knyb60uKoBYy
(hinbTpawito, He CIPUYNHSAKOUN TOKCUYHOIO BMN/IMBY Ha eniTeNin HUPKOBUX KaHabLiB.

FOpHIoK C.B.
CTATYC ®APMALEBTNYHOI O MNPALIBHVKA: NMPABOBE PEIY/TKOBAHHA
CyzoBOT MeAMUMHY Ta MeAWNYHOro npaBo3HasCcTBa
ByKOBUHCHKUI fep>KaBHUIA MeANYHWIA yHIBEPCUTET

Y OpUANYHINA HayLi Nig NPaBoOBUM CTaTyCOM PO3YMitOTb CMCTEMY MnpaB, CB060A, 060B’s3KiB
Ta BIAMNOBIfasIbHOCTEN, SKi 3aKpinieHi B HOPMATMBHO-NPaBOBMX AOKYMEHTax Ta rapaHTOoBaHi
[epXkaBoro. HanexxHe npaBoBe perysioBaHHA CTaTycy (hapMaLeBTUYHOro npawliBHMKa € 3anopyKoro
eheKTUBHOI pob0TM anTeuHOT chepy, afke came Bif NEePCOHaNy 3aNeXXUTb BUKOHAHHSA 3aBAaHb Ta
[AOCATHEHHS BiAMOBIAHOT METW Y (hapMaLeBTUYHIN AiNbHOCTI.

MeTot0 HaLoro AOCNiMKEeHHS € aHani3 NpPogecinHMX Npas Yy hapMaLeBTUYHIN ranysi.

B YkpaiHi, BignoBigHO A0 4. 1 cT. 74 OCHOB 3aKOHOAaBCTBa YKpaiHW MPO OXOPOHY
300pOB’A, MeAMYHOI | (hapMaLEeBTUYHOK [LISNIbHICTIO MOXYTb 3aliMatucs 0cobu, AKi MatoTb
BiANOBIAHY cneuianbHy OCBITY | BiANOBIAAOTb €AMHUM KBanidikayinHMm BuMMOram. Taki
KBaniikauiiHi BuMorn BusHavatoTbCsi MO3 YkpaiHu, a BignoBifa/bHICTb 3a TX AOTPUMAHHAM
HeCyTb KepiBHVKM 3aKagy OXOPOHY 340p0OB’A I Ti OpraHu, AK1M HaflaHo NpaBo BUAaBaTy NiLeH3ito
Ha NPOoBaJPKEHHS rocrnofapcbKoi AisNbHOCTI B cthepi OXOPOHM 340P0B's. besnepeyHo, ngeTbes i npo
npodeciviHi Nnpaea hapMaLeBTUYHNX NPaLiBHUKIB.

MpaBoBwuiA cTaTyc (hapMaLeBTa (hopMye CYKYMNHICTb MOro NpoteciniHMx npas Ta 060B’A3KIB.
MpodpeciiiHi npaBa Ta MiNbMYM MeAUYHMX | (hapmaueBTUYHMX NpauiBHUKIB 3aKpinneHi y 77
3aKoHofaBuil cTatTi. BignosigHo O i€l cTaTTi, MeAWuyHi i (hapMaueBTUYHI NpaLiBHUKM MatTb
MpaBo Ha: 3aHATTH MeAUYHO i (hapMaueBTUYHOK AiANbHICTIO BigNOBIAHO A0 CrieuiaibHOCTI Ta
KBaniikawii; HaneXXHi yMoBU NPogeciiHoil AiSNbHOCTI; NigBULLEHHS KBaTidhikalil, nepeniaroToBKy
He pifle O4HOro pady Ha M'ATb POKIB Yy BiAMOBIAHMX 3aKnafjax Ta yCTaHOBaXx; BifbHWIA BMOIp
anpo6oBaHMX (opm, MeToAiB i 3ac0biB AisfIbHOCTI, BMNPOBaKEHHA Y BCTaHOB/IEHOMY MOPAAKY
CyyaCHWX [OCArHeHb MeAMYHOT Ta (hapmaueBTUUYHOT HayKu | MNPaKkTUKW; CUCTEMATUUHe
iH(POpMYBaHHS LWOAO 3MiH Y COLjia/ibHIi, EKONOTIYHIN Ta BNacHe MeAMYHIN ranyssx, Wo HeobXigHo
A1 BUKOHaHHS NpodeciliHnX 000B’A3KiB; 060B'A3KOBE CTPaxyBaHHS 3a paxyHOK BNacHMKa 3aknagy
OXOPOHWN 300POB'A Yy pasi 3anofisHHA LKOAM iX >XWUTTHO | 3[0POB'H0 Yy 3B'A3KY 3 BUKOHaHHAM
npodeciiHnx 060B’A3KIB Yy BMMadKax, nepefdavyeHMX 3aKOHOAABCTBOM; [AEPXKaBHY COLjialbHYy
[ONOMOry Yepe3 3axBOPHOBaHHSA, KaniuTBO abo B iHLWIMX BUMaAKax BTpaTW npaue3faTHoOCTI, WO
HacTana y 3B’3Ky 3 BUKOHaHHAM MPodeciiHnX 060B’A3KiB; BCTAHOB/IEHHS Y [epXXaBHUX 3aKnajax
OXOPOHM 3[0pO0B’A MOCaLOBUX OKNafiB (TapU(PHUX CTaBOK) HA OCHOBI €AUHOI TapUHOT CITKN Y
nopsiaky, Bu3HayeHoMmy KabiHeTom MIiHICTpiB YKpaiHW; CKOPOYEHWiA pobounii AeHb | A0AaTKOBY
onnayvyBaHy BifNyCTKYy Y BUMNagKax, YCTaHOB/MIEHMX 3aKOHOAABCTBOM; MiflbrOBI YMOBW MEHCINHOI0O
3abe3neyeHHs; NifbroBe HafaHHA XNUTNa Ta 3abe3neyeHHs TenedoHOM; 6e30Mn1aTHe KOPUCTYBaHHSA
XXUT/IOM 3 OCBIT/IEHHAM | ONa/IEHHAM Y MeXaxX HOpPM BIiAMOBIAHO [0 3aKOHOLABCTBA AN1S TUX, XTO
NPOXMBAE i NPaLOE Y CiNbCbKIiM MIiCLEBOCTI i Cenmnuiax MiCbKoro Tuny, a TakoX MeHcioHepam, siKi
paHille npautoBaiv MeguyHUMKU Ta (hapMaueBTUYHUMM MpauiBHUKaMU | MPOXMBAKOTh Y LMX
HacefeHWxX MyHKTax, HafjaHHA nifbr LWOAO CNjaTy  3eMefibHOro MNOAaTKy, KPeAamuTyBaHHS,
063aBefjeHHs rocrnojapcTBoMm i OyfiBHULTBA MPUBATHOIO XUTNA, NPULO6AHHA aBTOMOTOTPAHCMOPTY;
MepLloYeproBe HafaHHA MegMYHOT [JOMOMOrY | 3abe3neyeHHs NliKapCbKMMU Ta MPOTe3HUMU
3ac06aMun; CTBOPEHHS HayKOBUX MeAUYHUX TOBAapWUCTB, MPOQeCinHMUX CMifNoK Ta  iHWKUX
rPOMaACbKMX OpraHi3auiin; CcygoBuid 3axMCT NpPOGeciiHoi  YecTi Ta TFiAHOCTI; Ge3onnatHe
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OTPUMaAHHS Yy BMACHICTb 3eMefIbHOT AIIAHKM B MeXaxX 3emeNbHOi 4acTku (mar) ufeHa
Ci/IbCbKOrocnofapcbkoro MignpueMCTBa, CiflbCbKOrocrnofapcbKol YCTaHOBM Ta  Opradisadii,
pO3TallOBaHMX Ha TePUTOPIT BIANOBIAHOT paaw, i3 3eMefb Ci/lbCbKOrocno4apcbKoro nignpuemMcTBa,
Ci/IbCbKOrocnofapcbKol yCTaHOBM Ta Opradisauii, L0 NpvBaTU3yHOTbCA, abo 3emMenb 3amnacy uu
Pe3epBHOIro (POHAY, ase He Mo3aHOPMOBO 6e30M1aTHOI Nnepefadi 3eMeflbHUX AiNSHOK rpomagsaHam,
YCTaHOB/IEHNX 3aKOHOM /151 BEIeHHA 0COOMCTOr0 CeNIIHCbKOro rocrofapcTaa.

OTXe, BIAMNOBIAHO A0 Y. 2 CT. 77 3aKOHy, 3a3Ha4YeHWNiA Nnepenik npa. i Ninbr MeguYHNX Ta
(hapMaLeBTUYHUX MpauiBHUKIB He € BUYEPMHMM, | 3aKOHOLaBCTBOM MOXe OyTu nepefbdayeHo iHLWi
npaea Ta MiNbrv Ana MeguyHMX Ta (papMaueBTUYHUX MpauiBHUKIB. Ha HUX TakoX MOXYTb
MOLUMPIOBATUCA MifbIM, WO BCTAHOB/IOKOTLCA A8 CBOIX MpauiBHUKIB  NiANPUEMCTBAMMU,
yCTaHOBaMu | OpraHisayismu, SKMM BOHU HafaloTb MeANYHY AOMNOMOrY.

CEKLLIS1 20
AKTYAJbHI MATAHHA ®110N0TIT TA COLLIATbHO-TYMAHITAPHUX HAYK

Bartosh I.A.

CASE TECHNOLOGY AS AN EFFECTIVE TECHNOLOGY IN TEACHING
PROFESSIONALLY ORIENTED ORAL COMMUNICATION IN ENGLISH
Department of Foreign Languages
Bukovinian State Medical University

Taking into account the new challenges of the present-day information society, as well as
the requirements for professionally oriented communication, which any specialist should meet, we
may conclude that the issue of teaching English in a non-language institution of higher education is
not sufficiently investigated, although much research has been done in this area. Among the factors
that prevent achieving the required results in the learning process in higher education institutions,
where the language is not a specialty, particular emphasis is laid on the low level of class intensity
and rather passive participation of students. The latter problem might be partially solved by
increasing students” motivation and introducing new educational materials that would be of great
interest for them.

The issue of searching for relevant technologies and adequate exercises is of primary
significance in the process of forming the future doctors’ skills in professionally oriented oral
communication in English. This is the reason why we have proposed a case technology and
developed a scientifically based subsystem of exercises for teaching professionally oriented
English-language communication to medical students.

The object of research is the process of training future doctors in professionally oriented oral
communication. The subject of research is the method of training future doctors of professionally
oriented oral communication. The purpose of the study is a theoretical justification of the method of
training future doctors of professionally oriented oral communication with the use of case
technology.

The work of a medical specialist is based on various models of work with the client, among
which the leading one is a problem-oriented model, and requires a specialist to have communication
skills, argumentation, counterargumentation, ability to critically analyze and make quick decisions.
The main idea of the doctor’s activity is to solve the client’'s problems. Therefore, in the process of
learning it is important for us that students will be able to apply the skills acquired in the classes of
their main specialty.

Based on the analysis of sources on the study of the peculiarities of the introduction of case
technology in the educational process, we offer independent case studies by students. These cases
are regarded as scientific-research tools and defined as a description of an actual problem situation,
which suggests that the participants of the learning process should prepare the cases independently
in order to be able to analyze them, identify the problem and find the possible ways of its solution.
To do this, we offer certain requirements for compiling cases in particular: authenticity of sources
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